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Bulgaaria / Bulgarian / Bnrapcku Balgarski

latinisatsioon: URO 2012 (KNAB; taiend.) / romanization: UN 2012 (KNAB modif.)

1 Aa a 11 Kk
2 bo b 12 JIn
3 Bs \% 13 MwMm
4 TIr g 14 Hu
5 HOn d 15 Oo
6 Ee e 16 Iln
7 Kx zh 17 Pp
8 33 z 18 Cc
9 HUm 1 19 Tt
10 Mit y 20 Vy

A Pooratavuse tagamiseks; tavaliselt a.
B o~ ~ .
Sona Iopus us — ia.

Mirkus

Kirillitsa tidheithendid, mis latinisatsioo-
nis vorduvad mone tabeli vastega, tuleks
latiniseerida keskpunkti abil: uzxomx —
iz-hod, 6parcTBO — brat-stvo, cxema —
s-hema.

Teisendus eelmisse siisteemi 1977

2013-04-12

k 21 @ f

1 22 Xx h
m 23 o ts
n 24 Yy ch
o 25 Mm sh
p 26 Mlm  sht
r 27 bo a-?
S 28 bb y

t 29 Ow yu
u 30 As yaB

A To ensure reversibility; normally a.
B Word-finally ust — ia.

Note

Cyrillic combinations that would equal to the
equivalents in the table when romanized,
should be romanized with a middle dot:
u3xon — iz-hod, 6parcTBo — brat-stvo,
cxeMma — s-hema.

Conversion into previous system 1977

a —>é,ch—>é,sh—>§,sht—>§t,ts—>c,y(171,b)—>j,ya—»jaA,yu—>ju,zh—>2.

A Sh nime 15pus.

Teisendus BGN/PCGNi siisteemi 1952

Incl. at the end of a name.

Conversion into BGN/PCGN System 1952

a- — U, h—kh,-ia—-iya,y (i) = y,y () = .

bulgaaria 1



